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“You are invited! Come along with me!”  
 

June 16, 2019—The Most Holy Trinity  
 

16 de junio de 2019—La Santísima Trinidad 
 

[T]he love of God has been poured out into our hearts through the Holy 
Spirit.— Romans 5:5b 

Dios ha infundido su amor en nuestros corazones por medio del Espíritu 
Santo.— Romanos 5:5b 
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 Mass Schedule / Horario de Misas  

Sacrament of Reconciliation (Penance) / 
Sacramento de la Reconciliación (Confesión)  

Saturdays / Sábados: 4:00 - 5:00 PM 

Daily Mass / Misa Diaria 
8:00 AM (English) 
Holy Days /  Días Festivos 
Call Parish Office 
Llame a la oficina parroquial 

Saturdays / Sábados 
5:15 PM, English 7:00 PM Spanish  
Sundays / Domingos 
7:30 AM, 9:00 AM, 10:30 AM, English 
12:00 Noon  Español, 6:00 PM English 

THIS IS THE HOLY TRINITY 
 Today we celebrate the Holy Trinity, one of 
the most confounding mysteries of our faith. 
Through this mystery we experience our relation-
ship to God: Creator, Savior, and Holy Spirit. 
This relationship is not easy to understand or to 
describe. It does not become clearer through anal-
ysis. Its complexity mirrors the complexity of all 
our relationships. We understand our relationships 
with our spouses, our children, our parents, and 
our friends only through daily give-and-take, an-
nual rituals, and the life-changing moments we 
share. We understand our relationships only as we 
live them. The relationships we have with those 
we love, and who love us, sustain us through an 
uncertain and difficult life. This is the Holy Trini-
ty. 
 What is striking about today’s readings is that 
each is incomplete. What they do offer is a de-
scription of a moment in our relationship, a 
memory of a time and an event when our relation-
ship made sense even though that sense may be 
beyond our ability to describe fully. Often that is 
all that our faith offers, that is, a memory of what 
is possible, what is promised, what has been giv-
en. A memory of eternity, of love beyond under-
standing is to be cherished and nurtured even if 
not fully understood. This is the Holy Trinity. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

ESTA ES LA SANTÍSIMA TRINIDAD  
Hoy celebramos a la Santísima Trinidad, uno 

de los misterios más confusos de nuestra fe. Por 
medio de este misterio, experimentamos nuestra 
relación con Dios: Creador, Salvador y Santifica-
dor. Esta relación no es fácil de entender o des-
cribir. No se hace más clara por el análisis. Su 
complejidad refleja la complejidad de todas 
nuestras relaciones. Entendemos nuestras rela-
ciones con nuestra esposa, nuestros hijos, nues-
tros padres y nuestros amigos solamente en el día 
a día, ritos anuales y esos momentos que cam-
bian la vida que compartimos. Entendemos nues-
tras relaciones al vivir con ellas. Las relaciones 
que tenemos con los que amamos y con quienes 
nos aman, nos sustentan por medio de una vida 
incierta y difícil. Esta es la Santísima Trinidad.  
 Lo que es sorprendente de las lecturas de hoy 
es que cada una está incompleta. Lo que ellas 
ofrecen es una descripción de un momento de 
nuestra relación, una memoria de un tiempo y un 
evento donde nuestra relación tiene sentido, aun-
que ese sentido pueda estar más allá de nuestra 
habilidad para describirla completamente. Fre-
cuentemente eso es todo lo ofrece nuestra fe, es 
decir, una memoria de lo que es posible, lo que 
se promete lo que se ha dado. Una memoria de 
eternidad, de amor, más allá del entendimiento, 
debe ser apreciada y nutrida incluso si no es 
completamente comprendida. Esta es la Santísi-
ma Trinidad. 
Copyright © J. S. Paluch Co.  

LA PATERNIDAD 
 Mi padre no me dijo  
cómo vivir, él vivió y me 
dejó que lo viera hacerlo. 
—Clarence Budington Kelland 

FATHERHOOD 
    My father didn’t tell me 
how to live; he lived, and 
let me watch him do it. 
—Clarence Budington Kelland 
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PASTORAL STAFF 

 

WEEKLY  
STEWARDSHIP REPORT 

June 8 & 9 

 

Fr. Steven P. Brown,  Pastor  
sbrown@dsj.org Ext. 15 
 

Msgr. Jerónimo Gutierrez,  
Parochial Vicar  
jgutierrez@dsj.org Ext. 17  
 

Mr. Joe Alvarez, Deacon 
 

Mr. Raul D. Mendoza, Deacon  
Ministerio Hispano Catequesis en  
Español 
r.mendoza@dsj.org Ext. 30 
 

Parochial School  408-258-7677 
Mrs. Laura Seminatore, 
Interim Principal 
lseminatore@sjvsj.org 
 

David & Anchella Rengers         
RCIA Coordinators 
sjv.rcia@sjvsj.net Ext 13 
 

Ms. Mary Ann Andrade 
Director of Youth Ministry  
& Confirmation 
mandrade@dsj.org Ext. 18 
 

Ms. Kathleen Cook 
Director of Religious Education 
kcook@sjvsj.net      408-806-0849 
 

Parish Office    408-258-7832 
Monday-Friday   9:00am-5:00pm 
 

Luis Estrada 
Parish Administrator 
lestrada@dsj.org Ext. 22 
 

Yolanda Anaya Ext. 10 
yanaya@dsj.org 
 

Patricia Rodriguez Ext. 14 
parodriguez@dsj.org 
 

Jose Gonzales     
Maintenance Supervisor 
408-258-7832 
 

Knights of Columbus 
408-561-4310 / 408-206-8160 
 

St. Vincent de Paul Society 
408-535-0404 
 

Men’s Club 
Thomas Lopez 408-239-6926 

 

 

  Church Collection…….$  11,653.50 
   Online…………………$  1,204.00 
 Total Fiesta Recovery…$13,562.00 

 

Thank you for your continued  
generosity! 

 

Por favor dele un vistazo a nuestra nue-
va forma de donar elec-
trónicamente . Pueden 
hacerlo a traves de nuestra 
página de Internet, nuestra 
APP parroquial myParishApp 
usando el botón “Giving” o 
apuntando la cámara de su 
teléfono a la imagen que 
aparece a la derecha. 

 

Please Check Out our new 
online giving tool by 
visiting our church’s 
website directly 
through our parish 
APP myParishApp,  
“Giving” icon, or by   
pointing your 
smartphone camera to 
the image above. 

St. John Vianney  
Community Center 

Please contact  
David Couch at 

D_Couch@yahoo.com  
for rental information. 

 

Centro Comunitario  
San Juan Vianney 

   Llame a David Couch a 
D_Couch@yahoo.com    

   para recibir información  
acerca de como rentarlo. 

 

VILLAGE HOUSE  
IS RETURNING  

August 7th - September 4th 
 

St John Vianney 
will again be  
hosting the  

Village House  
Program, a rotating 
shelter for up to 15 

unhoused and  
vulnerable 

   women, this August.  
 

Weekend presentations at all                             
        Masses, June 22 & 23 

 

  INFORMATIONAL MEETING 
          THURSDAY, June 27th  
                       at 7:00 pm 

 

Come and learn more about the Village 
House and Volunteer possibilities! 

 

WEBSITE:  
https://sjvnews.net/villagehouse  

 

Come be a part of your Village! 

          

 CASA DE PUEBLO  
REGRESA ESTE  

 

7 de agosto - 4 de septiembre 
 
 

San Juan Vianney 
será nuevamente el 

anfitrión del 
Programa Casa de 
Pueblo, un refugio 

rotativo para hasta 15 
mujeres sin hogar, 

este agosto.  
 

Presentaciones de fin de semana a 
todas las misas, 22 y 23 de junio 
 

        REUNIÓN INFORMATIVA 
JUEVES, 27 de junio 

a las 7:00 pm 
 

¡Venga y aprenda más sobre la Casa de 
Pueblo y  posibilidad para Voluntarios! 

 

SITIO WEB: 
 

https://sjvnews.net/villagehouse  
 

¡Ven a ser parte de tu pueblo! 
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June Confirmation Corner 
6 PM Youth Masses on June 2nd and 19th 

 
 

Registration forms for 1st year and 2nd 
year are available in the Parish office and 

Online, May 22-August 2 
 

All forms must be completed and dropped 
off at the parish office no later than August 

2, 2019.  
 

For more information contact  
Mary Ann Andrade (408) 258-7832 or 

maryann.andrade@dsj.org 

 

St. John Vianney Altar Server Training 

All are welcome and encouraged to serve the community!  4th grade-High School-Adults.  
If you are interested in training or a refresher course, please contact Ms. Kathleen Cook.  

 

Rincón de confirmación de Junio 
      Domingo 2 y 19 de junio a las 6:00pm Misa Juvenil 

           
 

Los formularios de registro para el 1er y 2do año 
están disponibles en la oficina de la parroquia y  

en línea, 22 de mayo al 2 de agosto  
 

Los formularios de registro en la oficina de la  
parroquia.  

 

Para información, contáctese con Mary Ann  
Andrade (408) 258-7832 o  
maryann.andrade@dsj.org 

      

MINISTERIO PARA LOS  
ENFERMOS 

   Si tiene un pariente, amigo o vecino que no 
puede salir de su casa y no puede asistir a Misa 
por favor llame a la oficina parroquial al (408) 
258-7832. Tenemos Ministros de la Eucaristía 
para los enfermos que pueden proporcionar la 
Santa Eucaristía y visitarlos.  

  

 

Our Father’s House 

   "St. John Vianney's stained glass windows 
restoration is well underway! We thank you 
for all your donations and pledges for our 
church windows in “Our Father's House”! 

   The total cost for all windows is $139,400.00.     
“Our Father's House!" 

 

La Casa de Nuestro Padre 

  ¡ "La restauración de vitrales de San Juan 
Vianney está viento en popa ¡ Muchisimas Gracias 
por sus  donaciones y promesas para 
 los vitrales en “La Casa de Nuestro Padre " ! 

    El costo total para todas las ventanas es $139.400,00.  
“Casa de Nuestro Padre!" 

 

MINISTRY TO THE SICK AND  
HOMEBOUND 

If you have relative, friend, or neighbor 
who is Homebound and unable to attend 
Mass please call the Parish Office at:(408) 
258-7832. We have Eucharist Ministers to 
the Sick who will come bring the Holy 
Eucharist and visit with them.  

MOST GRATEFUL 
 
Great gratitude to all who have participated in this mini cam-
paign, and those who came to Fiesta challenging the rain.   
 
Parishioners donated, on-line, through the QR Code, in person, 
through the collection, etc. We received $13,562. 
 
At this point, if you have the desire to contribute, but have not 
had a chance to do it, please do so. However, I will stop actively 
reminding about it. It’s time to move forward, and 
work with what we have. We have never stopped 
seeing God’s providence through this beautiful com-
munity of faith, and we are confident we’ll continue 
growing, specially at the rate we have experienced 
the last few years.  
 
In Christ, 
 
Padre Steven 

MUY AGRADECIDO 
 
Gran agradecimiento a todos los que han participado en esta mini 
campaña, y a quienes vinieron a Fiesta desafiando la lluvia. 
 
Los feligreses donaron, en línea, a través del Código QR, en perso-
na, a través de la colecta, etc. Recibimos $ 13,562. 
 
En este momento, si tiene el deseo de contribuir, pero no ha tenido 
la oportunidad de hacerlo, por favor hágalo. Sin embargo, dejaré de 

recordárselo activamente. Es hora de seguir adelante 
y trabajar con lo que tenemos. Nunca hemos dejado 
de ver la providencia de Dios a través de esta hermo-
sa comunidad de fe, y confiamos en que continuare-
mos creciendo, especialmente al ritmo que hemos 
experimentado en los últimos años. 
 
En Cristo, 
 
Padre Esteban 
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FAITH FORMATION 

From the desk of:       Ms. Kathleen Cook,  
Director of Religious Education 

 

Theme: The Most Holy Trinity Whatever the Fa-
ther has is mine. The Spirit of truth will guide us. 
The gift of the Holy Spirit is just one more sign of 
the Father's great love. Jesus longs for his disci-
ples to know that, even though he is leaving them 

physically, they will not be alone. The mystery of the Trinity is 
the central mystery of the Christian faith. God made it known 
to us by revealing himself as Father, Son, and Holy Spirit. As 
the mystery of God in himself, it is the source of all other mys-
teries of faith. 
Summary: Jesus truly embodies and exemplifies wisdom 
when entering into his farewell discourse with the disciples. He 
knows that the disciples are not ready for the complete story 
because they still need to grow in their faith. True wisdom 
takes time to mature, and one of the difficulties of being human 
is that we often are not patient in waiting for these changes. 
Growing in faith and living in hope are part of being a person 
of wisdom, and living with wisdom means that we must allow 
the Spirit of God to speak and act within us.  
Scripture: "I have much more to say to you, more than you can 
now bear. But when he, the Spirit of truth, comes, he will guide 
you into all truth. He will not speak on his own; he will speak 
only what he hears, and he will tell you what is yet to come." 
John 16: 12-13 
  When Jesus knew that it was time for him to leave the earth 
and return to Heaven, he called his disciples together to teach 
them about what they could expect when he was gone. He told 
them that when he left, the Holy Spirit would come to be their 
guide. When we decide to follow Jesus as our Lord and Savior, 
the Holy Spirit comes into our life. We can't see him, but we 
know that he is there because we can feel his power and see 
him working in our life. We can see the Holy Spirit guiding us 
in our daily life and leading us to the place God wants us to be. 
  Dear Lord, thank you for sending your Holy Spirit to guide us 
in the way you want us to go. Help us to stay close to you, so 
that we can feel the power of your Holy Spirit in our life. Amen  

Family Discussion: Think of the last time you witnessed an act 
of selfless love in your family. Parents and caregivers of all 
kinds are called upon to act selflessly every day. Family life 
calls us to share selfless love with one another. 
   God is the model for us of selfless love. There was no need 
for God to create our planet or the creatures that inhabit it; it 
was an act of selfless love. There was also no need for God to 
send his only Son to save us. That too was an act of selfless 
love. 
  As we draw closer to God and the mystery of the Trinity, we 
learn about God's love. God has lavished us with love in the 
persons of the Son and the Spirit, who in turn nurture in us the 
desire to do the same. When we open ourselves to be filled with 
an awareness of the divine life within us, we participate in the 
endless spiral of love that leads to eternal life. Whenever we 
share selfless love in the family, we are sharing in the life of the 
Trinity.  
On this Father’s Day, let us pray for all fathers, grandfathers, 
stepfathers, foster fathers, godfathers, fathers in heaven, and for 
all men who have nurtured and believed in us and we pray that 
their children will always be loved and safe.   
As a family, check out this website: 
www.catholicfamilyfaith.org  
 
 

Suggested book that compliments today’s Gospels 
http://scu.edu/character/build-plant-grow/ 
The Lorax Written by Dr. Seuss 
ISBN: 13:978-039823379 
 

Reflect: If a word or phrase from the Gospel captures your 
heart, sit quietly for several minutes, repeating it to yourself 
and asking God to show you how it applies to your life.  
   Or reflect and possibly journal on the following question: 
Recall a time when prayer or discussion with other Chris-
tians helped you find God’s guidance. 

English Speaking 2019-2020 Faith Formation Registration 
English speaking Faith Formation Registration 

2019-2020 is open to All students in grades  
Pre-K to High School.  

 

Classes are on TUESDAY from 6:30-7:30 PM  
    at St. John Vianney School.  

 

For a registration form, please contact Ms. Kath-
leen Cook at kcook@sjvsj.net, Mrs. Cindy Perea 

at cperea@sjvsj.org, or visit the Parish Office between 9:00 
AM and 5:00 PM. and  

request Patricia Rodriguez at parodriguez@dsj.org  
or Yolanda Anaya at yanaya@dsj.org. 

 

Upon Baptism registration a birth certificate is required. Upon 
Holy Communion or Confirmation registration, a Baptismal  

Certificate is required. First Communion and RCIA adapted to 
children Confirmation is a two-year commitment. 

If you have any questions, please contact Ms. Kathleen 
Cook, Director of Religious Education at kcook@sjvsj.net  

or 408-806-0849. 

 

Welcome to Ms. Kathleen Cook’s Blog! Please go to the  
SJV website: http://sjvnews.net/sjvchurch/, click on the  

top menu button "Blogs", then click on "Catechetical  
Corners" on the pull-down menu.  

Registration forms are now available for 
the Parish Summer Literacy Program at 

St. John Vianney Parish. 
 Monday-Thursday, July  – August 1, 

2018, 9:00AM-12:00PM 
Children entering 1st-6th grades, Math, Reading and Writing 

Cost : $50.00 per week 
 If you have any questions, please contact Mrs. Cindy Perea at  
cperea@sjvsj.org or Ms. Kathleen Cook at kcook@sjvsj.net. 

 

Parish English Faith Formation Summer Program 
Dates: Thursdays, July 11, 18, 25-August 1,8 

Location: SJV Community Center -  
        Small Conference Room 

 

    The Queen of Heaven Express 
                       is leaving the station!  
Mysteries & Messages revealed at each stop! 
Discover how Mary brings us closer to Jesus 

through the Power of the Rosary 
                   Contact: kcook@sjvsj.net 
                                   cperea@sjvsj.org 

My Promise to Lord, Jesus, I want to know you and to grow 
with you. This week, I will read a passage from the Gospel. If I 

need help, I will ask a grown-up to read with me. 
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ANUNCIOS Y NOTICIAS ESPECIALES 
La Santísima Trinidad 
 

“Negar la Trinidad es arriesgar la salvación, intentar explicarla es arriesgar la salud mental”. 
 

Predicar este domingo es una tarea titánica, imposible, porque la Fiesta de la Santísima Trinidad no es una fiesta  
normal no celebra un acontecimiento como la Navidad o la Pascua, no celebra una persona o un santo. Celebra una  
fiesta doctrinal. La palabra Trinidad no es una palabra bíblica, es una verdad abstracta, una doctrina, un misterio del 
cual Jesús nunca habló y Pablo nunca habló. Tenemos que aprender a vivir con el misterio de Dios. Los problemas  
se solucionan, pero el misterio se vive entre el asombro y la humildad. 
 

Son muchas las comparaciones que los predicadores de todos los tiempos han usado para intentar explicar lo  
inexplicable.  
 

Agua: líquido, sólido y vapor. 
 

Huevo: cáscara, yema y clara. 
 

San Patricia usó el trébol: tres hojas y una sola planta. 
 

El Padre: el que habla. El Hijo: la Palabra. El Espíritu: el Aliento. 
 

El Padre: El que ama. El Hijo: el amado y el Espíritu Santo: el amor. Creador, Redentor y Santificador. 
 

Hoy, Fiesta de la Trinidad, es el día en que los predicadores de todos los rincones del mundo dirán más tonterías y  
más herejías. Hablamos mucho de lo que Dios espera de nosotros y mucho más de lo que Dios hace por nosotros.  
Pero hablamos poco de lo que Dios es en sí. 
 

¿Cómo explicar el en sí de Dios cuando nadie lo ha visto? ¿Cómo comprender el misterio y aceptar las matemáticas  
de Dios 1+1+1=1? 
 

El misterio de la Trinidad, símbolo de la comunidad y la unidad en la diversidad, nos recuerda a nosotros los que recita-
mos, domingo tras domingo el Credo de Nicea, sé que no lo entienden y yo tampoco, que no somos individuos aisla-
dos, somos una relación con Dios y estamos necesitados de las relaciones con los otros cristianos para vivir la única 
relación que importa, la relación con el Padre, el Hijo y el Espíritu Santo  

 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
 Today’s feast, extending a dimension of Easter joy into Ordi-
nary Time, reminds us that every aspect of worship centers on the 

mystery of God in three persons. At baptism, we are initiated 
into Christ and the Spirit. The Creed we recite at Mass every 
Sunday has its roots in the ancient celebration of baptism, 
when a new believer was questioned at the edge of the waters 
of the font with three questions: Do you believe in God, the 
Father, the Son, the Holy Spirit? Three questions, three affir-
mations, three immersions into the saving waters. Because 

every liturgy abounds with references to the Trinity, not only in 
words but in blessings by the sign of the cross, this feast was not 
easily accepted into the calendar. Pope Alexander in the eleventh 
century remarked that the liturgy is so laden with praise of the 
Trinity that there was no need for a special feast. Two hundred 
years later, while in exile in France, Pope John XXII proclaimed 
the feast, but it was not until 1911 that Pope St. Pius X gave it sta-
tus as a solemnity. 
 A favorite image in art for today is the Icon of the Trinity, 
showing three glorious winged men seated at a table laden with 
bread and a cup of wine. It recalls Abraham’s hospitality to angels 
and gives expression to the inner life of God, a life lived in rela-
tionship, a life poured out in abundance whenever Christians gath-
er at the table of the Eucharist to give praise to the Father, in 
Christ, in the embrace of the Spirit. 
—James Field, Copyright © J. S. Paluch Co. 

 

TRADICIONES DE NUESTRA FE 
 En 1910, cuatro años antes de iniciar el día 
de las madres, el pueblo de los Estados Unidos 
empezó a celebrar ocasionalmente un 
día para los padres de familia. Pero, 
no fue hasta 1972 que se fijó un día 
oficial para el papá. Poco a poco esta 
fecha del segundo domingo de junio 
se ha ido expandiendo al resto del 
mundo con algunas excepciones. En 
Italia por ejemplo, la fiesta del padre se celebra 
el 19 de marzo, día de san José. 
 Durante la Revolución Industrial del siglo 
diecinueve, José, esposo de María recibió su 
primera fiesta oficial. La Iglesia, preocupada 
por el ingreso del padre a las fábricas, propuso 
a este santo varón como ejemplo de lo que los 
padres deben ser en la vida de sus hijos e hijas; 
ejemplos de fe, ternura y trabajo. Aún en nues-
tro tiempo, el Rito del Bautismo de Niños insis-
te que el padre, junto con la madre, deben ser 
los mayores maestros de sus hijos. Al igual que 
José, el papá debe cuidar y proteger a su fami-
lia, enseñarle a los niños a trabajar y ser hones-
tos para el bien de la familia y la sociedad. 
—Fray Gilberto Cavazos-Glz, OFM, Copyright © J. S. Paluch Co. 
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TODAY’S READINGS 
First Reading — The wisdom of God played on the 
surface of God’s earth, finding delight in the human 
race (Proverbs 8:22-31). 
Psalm — O Lord, our God, how wonderful you 
name in all the earth! (Psalm 8). 
Second Reading — The love of God has been 
poured out into our hearts through the Holy Spirit 
(Romans 5:1-15). 
Gospel — The Spirit of truth will guide you to all 
truth (John 16:12-15). 
The English translation of the Psalm Responses from Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997, 
International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved  

Primera lectura — Antes de que algo fuese creado, 
la sabiduría de Dios estaba presente (Proverbios 8:22
-31). 
Salmo — ¡Qué admirable, Señor, es tu poder! 
(Salmo 8) 
Segunda lectura — El amor de Dios ha sido derrama-
do en nuestro corazón mediante el Espíritu (Romanos 
5:1-5). 
Evangelio — El Espíritu de verdad tomará todo lo 
que es mío y te lo concederá (Juan 1:12-15). 
Salmo responsorial: Leccionario II © 1976, Comisión Episcopal de Pastoral Litúrgica de la 
Conferencia del Episcopado Mexicano. Usado con permiso. Todos los derechos reservados. 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
 

Sunday: The Most Holy Trinity; Father’s Day;  
 Julian Calendar Pentecost 
Monday: Eleventh Week in Ordinary Time 
Wednesday: St. Romuald 
Friday: St. Aloysius Gonzaga; Summer begins 
Saturday: St. Paulinus of Nola;  
 Ss. John Fisher and Thomas More;  
 Blessed Virgin Mary 

 

LECTURAS DE LA SEMANA 
 

Lunes: 2 Cor 6:1-10; Sal 98 (97):1, 2b, 3-4; Mt 5:38-42 
Martes: 2 Cor 8:1-9; Sal 146 (145):2, 5-9a; Mt 5:43-48 
Miércoles: 2 Cor 9:6-11; Sal 112 (111):1bc-4, 9;  
 Mt 6:1-6, 16-18 
Jueves: 2 Cor 11:1-11; Sal 111 (110):1b-4, 7-8; 
 Mt 6:7-15 
Viernes: 2 Cor 11:18, 21-30; Sal 34 (33):2-7; Mt 6:19-23 
Sábado: 2 Cor 12:1-10; Sal 34 (33):8-13; Mt 6:24-34 
Domingo: Gn 14:18-20; Sal 110 (109):1-4;  
 1 Cor 11:23-26; Lc 9:11b-17 

READINGS FOR THE WEEK 
 

Monday: 2 Cor 6:1-10; Ps 98:1, 2b, 3-4; Mt 5:38-42 
Tuesday: 2 Cor 8:1-9; Ps 146:2, 5-9a; Mt 5:43-48 
Wednesday: 2 Cor 9:6-11; Ps 112:1bc-4, 9;  
 Mt 6:1-6, 16-18 
Thursday: 2 Cor 11:1-11; Ps 111:1b-4, 7-8; Mt 6:7-15 
Friday: 2 Cor 11:18, 21-30; Ps 34:2-7; Mt 6:19-23 
Saturday: 2 Cor 12:1-10; Ps 34:8-13; Mt 6:24-34 
Sunday: Gn 14:18-20; Ps 110:1-4; 1 Cor 11:23-26; 
 Lk 9:11b-17 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
Domingo: La Santísima Trinidad; Día de los Padres;  
 Domingo de Pentecostés en el calendario  
 juliano 
Lunes: Undécima Semana del Tiempo Ordinario 
Miércoles: San Romualdo 
Viernes: San Luis Gonzaga; Verano 
Sábado: San Paulino de Nola; Santa María Virgen 
 San Juan Fisher y santo Tomás Moro;  

 

 

MASS INTENTIONS FOR THE WEEK 

SATURDAY, June 15 
 5:15 pm  Esperanza & Roberto Pena,  
    Vic Townsend† (Fa. Day), Edna Allen (B’day) 
 7:00 pm  Lazaro y Maria Kostic† 
SUNDAY,  June 16 
 7:30 am  Manuel Morgado†, Travis Morgado† 
 9:00 am  Tony Alves†, Edna Allen (B’day) 
            10:30 am  Louie Rosa†, Jose Escobar†, Lee Llanos†  
            12:00 pm  Lauro Pena Sr.†, Francisco Pena†,  
    Ortega Family (Healing), Jose Gonzalez† 
    Gregorio Gonzales Lopez† (7 yr),  
    Ignacio Jimenez† 
 6:00 pm  For Our Youth Who Completed Their Retreat 
MONDAY, June 17 
 8:00 am  Veronica Alcantara (Health) 
TUESDAY, June 18 
           8:00 am  For All Those On Summer Vacations 
WEDNESDAY, June 19 
 8:00 am  Barros Family  
THURSDAY, June 20 
 8:00 am  Mary & Joseph Nguyen (Sp. Intent.) 
FRIDAY, June 21 
 8:00 am  Iria Fernandes† 

       

      Please pray for the sick  Taylor Hardley, Faith Silva 
  

      For the repose of the soul of  Mary Louise Medeiros, Joyce Macolette,  Nancy Conover, Jeff Bello 

 

                Our ongoing prayers for the following sick  Richard Boomer, Alex Apsay, Sr., Tessa Gallo, Uki Molina,  
   Audrina Rosa, Jess Valdez, Baby Zion Pin, Maria Guadalupe Mendez, Rafael Nuñez, Jack McBratney,  
   Nicole Balcazar, Linda Huerta, Lupe Rodriguez, Guadalupe Mejia, Teresa Torres, Miguel Gomez, Alicia Guizar,    
   Norberto Guizar, Daniel Rodriguez,  Maria Arriaga, Marlene Rossman, Barbara Zielsdorf, Mike Salvatore,  
   Pauline LoMonico, Simone Williams 
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Please get connected to our  
Parish APP 

 

Text the word APP to phone # 88202  
 

Immediately after you will receive a text. Tap on 
the link, install the app, follow the  

instructions, and at the end please choose  
“Saint John Vianney  
Parish Community”   

 
* Sunday Homilies are available 

through the App by Sunday evening 
for those who are home sick,  

        hospitalized, or unable to come to 
church.* 

 

Conéctese a nuestra APP 
 

Envíe un mensaje de texto con la palabra APP al 
número 88202  

Inmediatamente recibirá un mensaje de texto  
Oprima el Link (enlace), e instale la App en su  

teléfono. Siga las instrucciones y escoja el  
nombre de nuestra parroquia  

“Saint John Vianney  
Parish Community” 

 
* Las homilías dominicales están dis-

ponibles a través de la App el domingo 
por la noche para aquellos que están 
enfermos en casa,  hospitalizados,  o 

no pueden venir a la iglesia. *  

 

DEANERY 6 AND THE MULTI-PARISH COOPERATIVE  INVITES 
 
 
 
 

Empowering our current teenage ministers to become skilled and effective leaders in the Church 
Come and take advantage of this great opportunity! 

Wed, June 19 – Fri, June 21 Wed, June 26 – Fri, June 28, From 7:00 pm – 9:00 PM  
Most Holy Trinity Church, 2040 Nassau Dr, San Jose CA, 95122 

To sign up contact: Ms Mary Ann Andrade, mandrade@dsj.org , Ms Kathleen Cook, kcook@sjvsj.net,   
or Deacon Raúl Mendoza, r.mendoza@dsj.org  

 

YOUTH MINISTRY INSTITUTE FOR TEENS, 2019  

 

REV UP THE SEMS FUN RUN 2019 
Come Run/Walk with your Revs and Sems, June 22 @ 8:00 am - 12:00 pm 
Bellarmine College Preparatory, 960 W Hedding St, San Jose, CA 95126 

OPEN TO EVERYONE!  
Invite your family members, friends, neighbors, and colleagues to join in a Fun Trot (ages 5-12)  

or Fun Run (ages 13 and up) to raise funds for Diocese of San Jose Vocations.  
Event is open to the public; spectators are free! 
* After May 19th: $20 Fun Trot, $40 Fun Run 

Register today!  https://www.eventbrite.com/e/rev-up-the-sems-fun-run-tickets-271385621  
 

 

Ven Corre / Camina con tus Revs y Sems, 22 de junio a las 8:00 am - 12:00 pm 
Preparatoria Colegio Bellarmine  960 W Hedding St, San Jose, CA 95126 

¡ABIERTO PARA TODOS! 
Invite a los miembros de su familia, amigos, vecinos y colegas a unirse a un Fun Trot (edades 5-12)  

o Fun Run (edades mayores de 13 años) para recaudar fondos para las Vocaciones de la Diócesis de San José.  
El evento está abierto al público; ¡Los espectadores son gratis! 

* Después del 19 de mayo: $ 20 Fun Trot, $ 40 Fun Run 
¡Regístrese hoy! https://www.eventbrite.com/e/rev-up-the-sems-fun-run-tickets-271385621 

A Child's Letter To God 
Dear God,  
I bet it is very hard to love everyone in the 
whole world. There are only four people in 
our family and I’m having a hard time loving 
all of them.  
Nan 

                         Carta de un niño a Dios 
Querido Dios,  

Apuesto a que es muy difícil amar a todos en to-
do el mundo. Solo hay cuatro personas en mi fa-
milia y me está costando mucho trabajo amarlos 
a todos. 

Nan 

 

HUMOR 


